CERTIFIED TRANSLATION FROM GERMAN TO ENGLISH

Landesamt fur Natur, Umwelt

und Verbraucherschutz

[state office for nature, environment and [Coat of arms]
consumer protection]

North Rhine-Westphalia

Leibnitzstr. 10

45659 Recklinghausen

Tel.: +49-2361-305-3543

Fax: +49-2361-305-3439

e-mail: fachbereich87 @lanuv.nrw.de

The company

Orly Pharma GmbH
An der Kleinbahn 18
41334 Nettetal-Kaldenkirchen

is hereby authorized to the wholesale trade with medicinal products within the meaning of Section
2 par. L or par. 2 no. 1 of the Medicinal Products Act (MPA) test sera and test antigens at its
business premises in

- Ander Kleinbahn 18, 41334 Nettetal-Kaldenkirchen
in accordance with the presented site plan from September 12™, 2009.

This permit exclusively applies to the storage and trade with medicinal products for animal use. It
also includes immunologic veterinary medicinal products as per Directive 2001/82/EC Article 1,
Item 7 and Article 65.

File reference 8.87-40.21.72
Recklinghausen, dated December 16th, 2015

On behalf of

[Stamp of the state office for nature,
environment and consumer protection)
(Dr. A. Lippe) <Seal>

[signature]
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CERTIFIED TRANSLATION FROM GERMAN TO ENGLISH

CERTIFICATE OF ACCURACY

As a translator and interpreter for English, duly sworn and publicly appointed in Bavaria, Germany,
registered at the Regional Court of Nuremberg-Fiirth, | hereby certify that:

The foregoing translation of the German document, presented to me in the form of a scanned
copy, is true and complete to the best of my knowledge, ability and belief.

Nuremberg, nguar[y 8'_ 2046 / RO ‘/%
™~ J.

Date \ & ‘5‘ olﬁl‘a«éonzélez
§ I»farden rgstr. 8 | 90491 Nuremberg
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